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Tiesību akta projekta "Kārtība, kādā dzelzceļa pārvadājumu 
pakalpojums tiek atzīts par tādu, kura galvenais mērķis ir pārvadāt pasažierus starp stacijām, kas atrodas dažādās Eiropas Savienības dalībvalstīs, un ar kuru tiek izjaukts noslēgto valsts vai pašvaldības dzelzceļa pārvadājumu pasūtījuma līgumu ekonomiskais līdzsvars"

sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija) 

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Dzelzceļa likuma 25.2 panta trešā daļa.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Noteikumu projekta izstrāde nepieciešama, lai izpildītu Dzelzceļa likuma 25.2 panta trešajā daļā Ministru kabinetam doto uzdevumu. Tiesiskā regulējuma neesība jautājumos, kuri noregulējami ar Dzelzceļa likuma 25.2 panta trešajā daļā paredzētajiem noteikumiem, rada situāciju, ka Eiropas Parlamenta un Padomes 2007.gada 23.oktobra Direktīva 2007/58/EK, ar ko groza Padomes Direktīvu 91/440/EEK par Kopienas dzelzceļa attīstību un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2001/14/EK par dzelzceļa infrastruktūras jaudas iedalīšanu un maksas iekasēšanu par dzelzceļa infrastruktūras lietošanu, nav pārņemta pilnībā. 

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ar noteikumu projektu paredzēts pārņemt no Eiropas Parlamenta un Padomes 2007.gada 23.oktobra Direktīvas 2007/58/EK, ar ko groza Padomes Direktīvu 91/440/EEK par Kopienas dzelzceļa attīstību un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2001/14/EK par dzelzceļa infrastruktūras jaudas iedalīšanu un maksas iekasēšanu par dzelzceļa infrastruktūras lietošanu, izrietošas tās tiesību normas, kuras iekļaujamas noteikumos atbilstoši Dzelzceļa likuma 25.2 panta trešajā daļā Ministru kabinetam dotajam pilnvarojumam. Noteikumu projekts nosaka izvērtēšanas kārtību un kritērijus dzelzceļa pārvadājumu pakalpojuma atzīšanai par tādu, kura galvenais mērķis ir pārvadāt pasažierus starp stacijām, kas atrodas dažādās Eiropas Savienības dalībvalstīs, un ar kuru tiek izjaukts noslēgto valsts vai pašvaldības dzelzceļa pārvadājumu pasūtījuma līgumu ekonomiskais līdzsvars.      

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Satiksmes ministrija, Valsts dzelzceļa administrācija, valsts SIA "Autotransporta direkcija", akciju sabiedrība "Pasažieru vilciens". 

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Noteikumu projektā iekļautas normas, kas izriet no Eiropas Parlamenta un Padomes 2007.gada 23.oktobra Direktīvas 2007/58/EK, ar ko groza Padomes Direktīvu 91/440/EEK par Kopienas dzelzceļa attīstību un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2001/14/EK par dzelzceļa infrastruktūras jaudas iedalīšanu un maksas iekasēšanu par dzelzceļa infrastruktūras lietošanu, kā arī noteikumu projekta tiesiskais regulējums mērķgrupai, uz kuru tas attiecināms, šobrīd nav aktuāls.  

	7.
	Cita informācija
	Nav.


 

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Noteikumu projekta tiesiskais regulējums attieksies uz pārvadātājiem, kuru sniegtā pasažieru pārvadājumu pakalpojuma galvenais mērķis ir pārvadāt pasažierus starp stacijām, kas atrodas dažādās Eiropas Savienības dalībvalstīs, bet kuri, veicot šādu pārvadājumu, uzņem un izlaiž pasažierus Latvijas teritorijā, un tajā pašā laikā attiecīgajā maršrutā ar citu pārvadātāju ir noslēgts valsts vai pašvaldības dzelzceļa pasažieru pārvadājumu pasūtījuma līgums. Šobrīd nav neviena pārvadātāja, kas būtu ieskaitāms minētajā sabiedrības mērķgrupā.    

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nav attiecināms.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Nav attiecināms.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Nav attiecināms.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Nav attiecināms.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


  

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2007.gada 23.oktobra Direktīva 2007/58/EK, ar ko groza Padomes Direktīvu 91/440/EEK par Kopienas dzelzceļa attīstību un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2001/14/EK par dzelzceļa infrastruktūras jaudas iedalīšanu un maksas iekasēšanu par dzelzceļa infrastruktūras lietošanu. Direktīvas pārņemšanas termiņš ir 2009.gada 4.jūnijs. Saskaņā ar Dzelzceļa likuma pārejas noteikumu 26.punktu noteikumu projekts jāpieņem līdz 2010.gada 1.janvārim. Noteikumu projekts arī jāpieņem, lai izbeigtu pret Latvijas Republiku Eiropas Komisijas uzsākto pārkāpuma procedūru lietā Nr.2009/0388 saistībā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2007.gada 23.oktobra Direktīvu 2007/58/EK, ar ko groza Padomes Direktīvu 91/440/EEK par Kopienas dzelzceļa attīstību un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2001/14/EK par dzelzceļa infrastruktūras jaudas iedalīšanu un maksas iekasēšanu par dzelzceļa infrastruktūras lietošanu.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


 

	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Aizpilda, ja ar projektu tiek pārņemts vai ieviests vairāk nekā viens ES tiesību akts - jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 55.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 1.punkta ietvaros

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 3.punkts
	
	Pārņemts pilnībā.
Dzelzceļa likuma 25.2 pants.
	

	Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 8.punktā minētās Direktīvas 91/440/EEK 10.panta 3.a punkta 1.un 2.rindkopa
	
	Pārņemts pilnībā.
Dzelzceļa likuma 25.2 pants. 
	

	Direktīvas 2007/58/EK 2.panta 3.punktā minētās Direktīvas 2001/14/EK 13.panta 4.punkta 2.teikums.
	2.punkts.
	Pārņemts pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 8.punktā minētās Direktīvas 91/440/EEK 10.panta 3.a punkta 3.rindkopa.    
	3.punkts.
	Pārņemts pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 3.punkts.
	5.1.apakšpunkts.
	Pārņemts pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 8.punktā minētās Direktīvas 91/440/EK 10.panta 3.e punkts. 
	8.punkts.
	Pārņemts pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 8.punktā minētās Direktīvas 91/440/EK 10.panta 3.b punkta 2.rindkopa.
	9.punkts.
	Pārņemts pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 8.punktā minētās Direktīvas 91/440/EK 10.panta 3.b punkta 3.rindkopas 1.teikums.
	10.punkts.
	Pārņemts pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 8.punktā minētās Direktīvas 91/440/EK 10.panta 3.b punkta 3.rindkopas 2.teikums.
	11.punkts.
	Pārņemts pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 8.punktā minētās Direktīvas 91/440/EK 10.panta 3.b punkta 1.rindkopas 2.teikums.
	13.punkts.
	Pārņemts pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 8.punktā minētās Direktīvas 91/440/EK 10.panta 3.b punkta 3.rindkopas 3.teikums.
	14.punkts.
	Pārņemts pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 8.punktā minētās Direktīvas 91/440/EK 10.panta 3.e punkts.
	16.punkts.
	Pārņemts pilnībā.
	Neparedz stingrākas prasības.

	Direktīvas 2007/58/EK 2.panta 3.punktā minētās Direktīvas 2001/14/EK 13.panta 4.punkta 1.teikums.
	
	Tiks pārņemts, izdarot attiecīgus grozījumus Ministru kabineta 2006.gada 27.jūnija noteikumos Nr.539 "Noteikumi par publiskās lietošanas dzelzceļa infrastruktūras jaudas sadali.
Atbildīgā institūcija par noteikumu projekta izstrādi - Satiksmes ministrija.
	

	Direktīvas 2007/58/EK 2.panta 4.punkts.
	
	Pārņemts pilnībā. Dzelzceļa likums un Ministru kabineta 2006.gada 27.jūnija noteikumi Nr.539 "Noteikumi par publiskās lietošanas dzelzceļa infrastruktūras jaudas sadali."
	

	Direktīvas 2007/58/EK 2.panta 5.punkts.
	
	Tiks pārņemts, izdarot attiecīgus grozījumus Dzelzceļa likumā.
Atbildīgā institūcija par likumprojekta izstrādi - Satiksmes ministrija.
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Direktīva 2007/58/EK paredz rīcības brīvību dalībvalstij pārņemt Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 8.punktā minētās Direktīvas 91/440/EK 10.panta 3.c punktu un 3.f punktu. Ir izmantota Direktīvā 2007/58/EK paredzētā rīcības brīvība pārņemt norādītās normas, ņemot vērā, ka tās attiecas uz apstākļiem, kādi nepastāv Latvijas gadījumā.

Direktīva 2007/58/EK paredz rīcības brīvību dalībvalstij pārņemt Direktīvas 2007/58/EK 1.panta 8.punktā minētās Direktīvas 91/440/EK 10.panta 3.d punktu. Izdarot 2009.gada 10.septembrī grozījumus Dzelzceļa likumā, kuri ir stājušies spēkā 2009.gada 9.oktobrī, netika izmantota Direktīvā 2007/58/EK paredzētā rīcības brīvība pārņemt norādīto normu.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.


 

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.

	 

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav attiecināms. 
	Nav attiecināms. 
	Nav attiecināms.


	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms. 

	Cita informācija
	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Valsts dzelzceļa administrācija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Nav attiecināms.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Nav attiecināms.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav attiecināms.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav attiecināms

	6.
	Cita informācija
	Nav.


Anotācijas III, IV un VI sadaļa - nav attiecināms
Satiksmes ministrs                     




                    K.Gerhards
Vīza: valsts sekretārs                                                                                  A.Matīss       
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